
​  
​  

   World Forum of Fisher Peoples’ [WFFP] 
 FORO MUNDIAL DE PUEBLOS PESCADORES 
                FORUM MONDIAL DES POPULATIONAS DE PEC’HEURS 

International Secretariat,  
No.10, Malwatta Road, Negombo, Sri Lanka. 

 
 

 

Manifiesto del Foro Mundial de Pueblos 
Pescadores y Recolectores 

 
Hacia la Cumbre de los Pueblos y la COP30 - Belém do Pará, Brasil (2025) 

 
 
Nosotros, los pueblos pescadores, recolectores y guardianes de los ríos, lagos, lagunas, manglares, 
mares y océanos del mundo, reunidos en el espíritu del Foro Mundial de los Pueblos Pescadores 
(WFFP), alzamos nuestras voces desde las aguas vivas del planeta para decir: ¡Basta de falsas 
soluciones climáticas! 
 
Venimos desde los litorales, las costas, las orillas, las islas y las riberas de los ríos donde la vida se 
sustenta en equilibrio con la naturaleza, para exigir respeto, justicia y reconocimiento en la Cumbre de 
los Pueblos y la COP3O en Belém do Pará, Brasil. Nos solidarizamos con todas las comunidades 
pesqueras indígenas, desde los lagos más grandes, los ríos más pequeños, hasta los vastos océanos, 
que hoy se enfrentan a la desaparición de sus aguas y sus medios de subsistencia. 
 
1. Estamos viviendo con las consecuencias de una crisis que no provocamos: 
 

●​ El cambio climático está secando nuestros ríos, calentando nuestros mares, destruyendo 
manglares y arrecifes, y desplazando a comunidades enteras. 

●​ Mientras los gobiernos y las corporaciones negocian con la vida del planeta, nuestros pueblos 
sufren la pérdida de sus territorios, la contaminación y la violencia. 

●​ Somos quienes alimentamos a millones de personas, y sin embargo nos enfrentamos al hambre, 
la exclusión y la criminalización. No aceptaremos ser culpados ni silenciados. 

 
2. Denunciamos las soluciones falsas: 
 

●​ En nombre de la llamada transición “verde” o “azul”, se han multiplicado los proyectos que nos 
expulsan de nuestras aguas y destruyen nuestros modos de vida como la minería, perforación 
petrolífera, áreas marinas protegidas impuestas, crédito de carbono azul, cuotas de pesca 
privatizadas, acuicultura industrial y mega parques eólicos promovidos bajo el discurso de una 
tal economía azul. 

●​ Los mecanismos de financiación de mercados de carbono dicen buscar la sostenibilidad, pero 
sin la integración del derecho humano con respecto al género y al liderazgo comunitario, han 
creado inequidades sociales y de género más amplias, han desplazado a gobiernos locales y 
amenazan a la biodiversidad.  

 



 
  

●​ Las soluciones climáticas impulsadas por las empresas y promovidas por las agencias 
internacionales de conservación desarraigan a las comunidades pesqueras vulnerables y las 
expulsan de sus zonas de pesca, lo que las hace aún más vulnerables. 

●​ La monetización de los ecosistemas marinos a través de los mercados de carbono socava los 
derechos consuetudinarios, los medios de vida y la seguridad alimentaria, y traslada el control 
de las comunidades a inversionistas externos, marginando a las mujeres que tradicionalmente 
gestionan y conservan los recursos comunitarios. Las mujeres que se dedican a la pesca a 
pequeña escala se ven afectadas de manera desproporcionada, ya que no se reconocen sus 
conocimientos ecológicos ni sus funciones de cuidado a la comunidad no remuneradas. 

●​ Las soluciones falsas reproducen el colonialismo bajo una nueva apariencia, concentrando el 
poder, destruyendo la biodiversidad, marginando y poniendo en riesgo la pérdida de guardianes 
del conocimiento. 

●​ Rechazamos enérgicamente las soluciones falsas que surgen de las agendas corporativas. 
Defendemos las soluciones genuinas que provienen de los sistemas tradicionales 
consuetudinarios de las comunidades pesqueras.  

●​ No puede haber justicia climática sin justicia para los pueblos del mar, los manglares, los ríos, 
los lagos y las lagunas. Una transición justa debe dar prioridad a los derechos consuetudinarios 
de los pescadores  y recolectores artesanales, la distribución inclusiva de los beneficios y la 
igualdad de género. 

3. Afirmamos nuestras soluciones y nuestros modos de vida: 
 

●​ Durante siglos, hemos cuidado de la Madre Tierra, de los territorios marinos y de las aguas, sin 
destruirlos. 

●​ La pesca artesanal, la recolección comunitaria y la gestión ancestral son alternativas reales 
frente a la crisis climática. Nuestras prácticas garantizan la soberanía alimentaria, el empleo 
digno y el equilibrio ecológico. 

●​ Las mujeres y los jóvenes pescadores y recolectores sostienen nuestras comunidades y 
transmiten la memoria viva de los ecosistemas marinos y fluviales. Son el corazón de nuestra 
resistencia. 

 
4. Exigimos compromisos reales de los gobiernos y las organizaciones internacionales. De cara 
a la COP30, exigimos: 
 

●​ Reconocimiento y respeto de nuestros derechos consuetudinarios y territoriales sobre los ríos, 
lagos, lagunas, manglares, arrecifes, islas, mares, océanos, costas y tierras costeras.  

●​ Implementación plena de las Directrices Voluntarias de la FAO para la Pesca en Pequeña 
Escala. 

●​ Que las negociaciones sobre subsidios y comercio pesquero se mantengan fuera de la OMC y 
se conduzcan bajo el mandato de la FAO y el COFI. 

●​ Cumplimiento de la moratoria a la industria de la acuicultura aprobada por la Convención de 
Humedales (RAMSAR). 

●​ Prohibición de la expansión de la acuicultura y la pesca industrial destructiva, así como de los 
proyectos extractivos que amenazan la vida acuática. 

●​ Participación directa de los pueblos pescadores y recolectores en los espacios de decisión sobre 
clima, biodiversidad y soberanía alimentaria.​
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5. Llamamos a la unidad y a la solidaridad de los pueblos: 
 

●​ Frente a la crisis climática, no bastan las promesas ni los discursos vacíos. 
●​ Convocamos a los movimientos campesinos, indígenas, afrodescendientes, de mujeres, jóvenes 

y trabajadores del mar y del manglar a construir juntos una marea de resistencia y esperanza. 
●​ Nos solidarizamos con los pueblos que sufren guerras, ocupación y despojo especialmente con 

el pueblo de Palestina y con todas las comunidades y pueblos que defienden su derecho a vivir 
en paz y dignidad. 

 
6. Por la vida, el agua y la justicia climática: 
 

●​ El futuro del planeta está en nuestras manos y en nuestras redes. 
●​ Desde nuestras comunidades seguimos cuidando los océanos, mares, ríos, manglares y 

arrecifes como una herencia sagrada. 
●​ Nuestra lucha no es solo por el pescado y los mariscos: es por la vida misma. 
●​ Desde las aguas levantamos la voz del planeta: 

 
Somos los océanos  
Somos los mares,  
Somos los ríos,  

Somos los lagos,  
Somos las lagunas,  

Somos los manglares,  
Somos los arrecifes,  
Somos las aguas,  

Somos el pueblo que defiende la vida, 
Cuando el agua respira, nosotros respiramos, 

Su vida es nuestra vida. 
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